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Ambito 1971 }
Indicador geug.l'-ﬁ.ico Unu?ade j Indicator
Territorial Unity Fev. Mar Abr Mal, Jun Jul,
coverage N N )
1 2 3 4 5 6 17 8 9 10
DEMOGRAFIA - DEMOGRAPHY
. - R 234 291 458 404 474 x 1. Incoming passengers
1. Passageiros entrados ..........c..onoeninen CY 10
2. Passageiros safdos............ccoiieianan " " 275 301 444 405 423 X 2. Qutgoing passengers
SAUDE - HEALTH
. dos hospitais (B ........... L-P-Cb N2 7248| 7939 7691 8032| 7559 8377 | 3. Patlents leaving hospital (M)
3 Doentes safdos dos hospitais ((,?(; ,,,,,,,,,,, . « 8109) 9600 9158 9630| 9155 | 10078 4. Do (F)
MAD-DE-OBRA - MANPOWER
. do d i utros produtos da pesca C Ne.(a) 501 454 X X x x 5. Freezing of fish.and other sea foods
g. gg;ﬁgggodeea%?i::re? ...... p .......... p e " " 11321 1144 x x x x 6. Sugar refining
7. Fabricagdo de margarina ............. " " 587 533 x x x X 7. Margarine manufacture
“ 8. Fabricagdo de fermentos e leveduras " " 472 485 497 X X X 8. Manufacture of yeasts and baking powder
9. Fabricagdo de malte e cerveja ..... " n x X X X x X 9. Malt manufacture and brewing
10. Industria do tabaco.. " " 1316; 1341 1308 x X X 10. Tobacco industry
11. Fabricagio de redes " " 451 449 436 x x x 11. Manufacture of nets
12, Fabricagio de fothead " " 679 717 698 x b3 X 12. Veneer and plywood manufacture
3. 0 de aglomerados de particulas e de
! Fa;a;;::sq age fnagei:ale ......... p ............. n 845 850 x b3 X X 13. Manufacture of particle board and fibre board
14. Fabricagdo de pneus e cdmaras-de-ar " X X X X X x 14. Tyre and tube manufacture
15, Fabricagdo de celulose regenerada, resinas 15. Manufacture of regenerated cellulose, synthe-
sintéticas e outras matérias pldsticas ...... n " 314 314 254 x X X tic resins and other plastic materials
16. Fabricagdo de fibras artificiais e sintéticas ... " " 3186 4928 4 554 X x X 16. Artificial and synthetic fibre manufacture
17, Fabricagdo de fésforos ..................... " " 660 667 667 x x x 17. Matches manufacture
18. Refinarias de petréleo bruto " n 1731 1637 X X b4 X 18. Petroleum refineries
18. Fabricagdo de briquetes e aglomerados com- 5 . 19. Manuilacture of briquettes and agglomerate
bustiveis ........... ... ..o i " "’ 45 . *51 X x x x fuels
20, Fabricacdo de cimento (hidriulico) ... ) n 2 541( 2523 2 519 b3 X X 20. Manufacture of cement { hydraulic)
<
21. Fabricagio de artigos de fibrocimento . " " b3 X X x X X 21. Manufacture of fibrocement articles
22, Fabricagdo de cal hidrdulica . " " *294 *311 x X . X x 22. Hydraulic lime manufacture
23. Obtengdo de ferro e ago ..... " " 37| 3979 39717 x X x 23. Iron and steel production
24, Trefilagem de ferro e ago " " X X X X X X 24. Iron and steel-wire drawing
25. Fabricago de tubos de ago .. " n 25. Steel tube manufacture
26. Fabricagdo de limas ....................... [ L] x X X X X X 26. File manufacture
27. Fabricagio de artigos de ferro esmattado ... " " X X X X X X 27. Manufacture of enamelled iron goods
28. Fabricagdo de fios e cabos isolados .... " " 17851 1777 1810 X X X 28. Manufacture of insulated wire and cables
29. Fabricagdo de limpadas eléctricas .......... " " x X x x x x 29. Electric bulb manufacture
HABITAGAD - HOUSING
30. Indice de rendas de habitagdo .............. L B: 1958 169 170 171 172 173 173 | 30. Rent index
¢
BLIGEM .oivvii i ei et e P " 159 160 161 163 *164 164 | 31. Do
INDI]STRIA;% EXTRACTIVAS - MINING & QUARRYING
o t 21 7681 23 415 | 20 731| 23 008 f(b21 103 | «x 32. Coal
" 10°ESC | 34343)| 37188 | 35359| 34244 | 35445| x 33. Metallic ores
" t 48 505( 53 369 | 51133 51437 ] 49 011 x 34. Copper-bearing iron pyrites
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS - MANUFACTURING
35. Matancga de gado (C)........ovvvrrnnrnnn.. o] t 10 228| 10680 | 12219] 11637 | 11 689 x 35, Livestock slaughtered
36. Congelagio de peixe e outros produtos da pesca " 10°ESC(d) 5419 2746 | 11910 x x x 36. Freezing of fish and other sea foods
37. Refinagdo de agicar ........ [N n ] 112 974 (142 878 x X x x 37. Sugar refining
38. Fabricagdo de margarina ............. " " 36 786) 33 249 X X x x 38. Margarine manufacture
39. Fabricagio de fermentos e leveduras . 0 n 16 657| 15 816 | 18 807 X X x 39. Manufacture of yeasts and baking powder
40. Fabricagio de malte e cerveja ...... " L] x x X X x X 40. Malt manufacture and brewing
41. Inddstria do tabaco ..%....... n n 127 357|144 090 | 121 715 X X X 41. Tobacco industry
42. Fabricagdo de redes ................... .. n " 3224 3963 31772 x x x 42. Manufacture of nets
43. Fabricagdo de folheados & contraplacados .... n " 10 553 5125 6 138 X x X 43. Veneer and plywood manufacture
44. Fabricagdo de aglomerados de partfculas e de N
fibras _de madeira ........o0iihienn..., " " 19 426( 21 111 X X X X 44. Manufacture of particleboard and fibre board
45. Fabr%cac;go de pneus e cimaras-de-ar ....... n " x X X b3 X X 45 Tyre and tube manufacture
46, Fabncagao de celulose tregenerada, resinas 46. Manufacture of regenerated cellulose, synthe-
s\ntétu_:as e ox'xtras mat_érias pldsticas..... n n 10 377| 11 179 18 598 X X X tic resins and other plastic materials
.47. Fabricaggo de fibras artificiais e sintéticas " " 41 420( 56 371 | 61 630 x X X 47. Artificial and synthetic fibre manufacture
48, Fabricagdo de 168foros ..................... " " 6 745| 12 267 | 10 466 X X ‘x 48. Matches manufacture
49. Refinarias de petrdleo bruto ................ " L] 207 681202 018 x X X b3 49. Petroleum refineries
50. Fag:‘:??io de briquetes e aglomerados com- . 50. Manufacture of briquettes and agglomerate
stiveis ... il L} o 1231| *1 198 X x X X fuels
51. Fabricaqeo de cln?ento (hidrdulico) .... " " 91 0991101 837 65 830 x x x 51. Manufacture of cement {hydraulic)
52. Fabricagdo d artigos de fibrocimento . n n x, x x x x X 52. Manufacture of fibrocement articles
53. Fabncgqao de cal hidrgulica .......... n " 3 100| 4405 X X x X 53. Hydraulic lime manufacture
54. OMepqao de. ferro e ago..... n " 202 669(200 174 X X X x 54. Iron and steel production
gg Trefilagem de ferro e ago .. n " X X X x X x 55. Iron and steel-wire drawing
ol g:g;;z:g;g g: }lixbos de ago . " " 56. Steel tube manufacture
. a MAS . ovvviiiiii i, " " b3 b3 X X X X 57. File manufacture
gg ?ab"!“a&‘? de artigos de ferro esmaltado n " x x x x x x 58. Manufacture of enamelled iron goods
oo abricagdo de fios e cabos isolados ... L] " 52 902| 86299 | 43 605 x x x 59. Manufacture of insulated wire and cables
- Fabricagdo de lampadas eléctricas .......... " n x x x X x x 60. Electric bulb manufacture
ENERGIA - POWER PRODUCTION
gé. glaesctric-idade .............................. [ 10;3kWh 634 638 600 660 641 X 61, Electricity
...................................... L 10°n’ | 11595 12 868| 11 186 11126 | 9859 x 62. Gas
TRANSPORTES E COMUNICAGOES - TRANSPORTATION & COMMUNICATION
- Caminhos de ferro Railways
gi. g}issagee{ros .. HOSRSLLIIIIIIIIPRPRTRN (o} 1¢° 11823} 12092} 12031] 12190 12 215 x 63. Passengers
) 88ageiros-quilémetro " n 263 172] 266 889 | 294 442{ 273 989 |288 508 X 64, Passengers-kilometre
65 Mercadorias .......,... " 3
66 Toneladas-quilémetro . 10 at 333 395 350 323 306 x 65. Goods
Navegagdo marftima 10 64 941} 81702 | 70373] 71200 62 999 x 66. Shipp'il‘“ogns-ldlometre
.
28. Acidgr;xlt‘::sdeen:ﬁ;;: nos portos ............. CI N2 1299 1396| 1393 1510 1554 x 617. Vessels entering ports
........................ L-P " 1011 1218 1111 1164 | *1 121 1220 | 68. Road accidents
CONSUMO E COMERCIO INTERNO - DOMESTIC CONSUMPTION & TRADE
Sales of fuel
CI 10°1 219 227]ie) (e)| 2895286 x 69. Motor spirit
n " 26 475 19703 x 0. Kerosine { burning oil)
» » 265 126 {f} {f)] 272986 x 1. Diesel oil
. 10°kg | 505 970| (g) (g)] 435379 X 72, Fuel ofl
Geg do bt SrI T e n " 74 448 31743 x 3. Butane
74. Tran::cgoﬁs de tftulos na Bolsa R Transactions of securities on Stock Exchange
15 Drv?idz pﬁbhca .......................... L 10°ESC | 275 812 | 256 293 | 183 324| 306 808 | 248 258 X 74. Shares
76' Obrigacdes n L 5554| 17661 16763 4949 23525 x 75. Public debt
b gagdes ................... n 0 18 927| 362031 22899 14 622| 19 068 x 76. Bonds



Ambito 1971
Indicador g:og;flclo U:tf.:\de Indicator
ersitorial ity
coverage Fev. Mar, Abr. Mai, Jun Jul.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
COMERCIO EXTERNO - FOREIGN TRADE
T2, ImMPOrtagdo o.vieenriiiinierineernannnnenns C_l 1PESC| 2749 3 922 3551 3 308 4159 4228 | 77. Imports
78, 8ecqTo T . ..ieiuueiiiiiaariiaeanis, ] " 108 130 174 142 169 170 | 8.  Section I
79. Carne de gado bovino.................. " n 56 34 31 21 4 22| 19. Beef
B0. 8ecgdo Il .....ovviuierininnrrnennennenn, n " 186 283 298 189 299 194 80. Section II
81, Trigo ..., " n 34 5 66 12 36 71 8L Wheat
82. MUho ...t " " 42 123 42 60 83 42 | 82. Maize .
83. Sementes e frutos oleaginosos . " n 29 51 40 48 kil 54 | 83. 0il seeds and oleaginous fruit
84, Amendoim ................. n " o 8 6 13 8 22 84, Ground-nuts
85. Secgdo III .... " " 24 40 35 30 39 35 | 85. Section III
86. SeccAo IV ...i.viriiiiiiiiieiiiiai, " " 98 178 136 116 138 118 86. Section IV
87, 8ecqdo V... iiiiiiiviiirirtineannenenn,s n n 241 493 355 348 430 335 87.  Section V
‘88. Petréleo em bruto " n 128 321 176 168 202 188 88. Grude petroleum
89, 8eccdo VI .....ccovviiiininrnnnnnrnnnann n n 210 328 339 268 298 367 | 89. Section VI
90. Secgdo VII .....ciiviviirinnnenninnnnnns L} n 93 147 158 106 165 17 90,  Section VII
91, Secgdo VIII ........covvivniennnnnnnnnnn, . " 8 15 22 20 16 22 91. Section VIII
92. BecgHo IX .....iviriiiiiiiiiiiniiiana " " 11 27 37 13 34 47 92. Section IX
93. Secgio X .. n " 45 57 68 57 9 67 93.  Section X
94. Secgdo XI .... " " 219 448 510 325 355 416 94 Sectjon XI .
95. L emM FamMa .o ovvveennnneanenrnnnnns, L] " 22 13 28 19 25 40 | 95. Sheep's or lambs'wool, not carded or
combed
96. Algodio em rama ..................... ] " 58 162 201 105 63 115 | 96. Cotton, not carded or combed
97. Fibras téxteis sintéticas ou artificiais N 97. Man-made fibres (discontinuous) not
descontfnuas em rama .............. L] " 15 42 34 23 55 36 carded, combed or otherwise prepar-
ed for spinning
98. Fios de fibras t&xteis sintéticas ou arti- 98. Yarn of man-made fibres ( discontinuous
ficials, descontinuas " " 2 4 4 1 3 3 or waste)
99, Juta em bruto ........ n " 14 39 21 27 13 20 99. Jute, raw or processed but not spun
100. Sisal em bruto ............... n " 10 17 28 [} 10 15 | 100. Sisal raw or processed but not spun
101, 8Secqdo XII......ovvvvnirnnnernennnnnenn.s " " 2 6 5 4: 4 3 1101, Section XII
102, Secgdio XIIT........eoviuviriinnnnnnnn... " " 21 33 37 30 40 52 | 102.  Section XIII
103.  8ecgdd XIV ......oiiiivniiirninnnnnnnnn, " " 324 7 133 4 182 149 | 103.  Section XIV
104, 8ecgo XV .i.eiiiviiiininriirvnennenn.n. n n 237 459 400 373 438 522 | 104. Section XV
105. Ferro ou ago em bruto’e semitrabalhado. . " " ki 268 172 159 222 284 | 105. Iron and steel unwrought or wrought
106. Secqdo XVI.......ooiviiiiinenininnnnnnn " " 550 687 842 725 845 930 | 106. Section XVI
107. Mdquinas e aparelhos industriais nido 107. Non-electrical industrial machines and
eléctricos ............. Prreeaaniaens ] " 391 492 640 531 649 684 apparatus
108. Midquinas, aparelhos e instrumento 108. Agricultural and horticultural machinery
agricolas..........c.covveunn. .. n n 9 18 14 30 26 27
109. Mdquinas e aparelhos eléctricos ....... " " 159 194 202 199 196 246 | 109. Electric machines and equipment
110.  Secgdo XVII ......... n ] 277 487 307 449 511 475 | 110, Section X VII
111, Vefculos automgveis " n 224 261 244 398 331 397 | 111 Motor vehicles
112. Secgdo XVIII,.. . " 69 67 100 73 84 112 | 112.  Section XVIII
113, Secgdo XIX .....ocvvivininnnenen. ] " 1 4 4 5 4 8 | 113.  Section XIX
114, Secqlio XX ... .uiiiiiiiiiineiiiininnan, U] ] 25 26 31 30 29 34 | 114. Section XX
115, Secqo XXT.....vovrviinnernrannnnnns . » " o o o ‘o 1 | 116,  Section XXI
116. Encomendas postais ndo classificadas - ... L] n o o o 1 o o | 118.  Ppostal packages not classified
117 Exportagdo . . .o.uveeeriieiraniaens cnannnnn " " 2 009 2239 2616 | 2329 2 258 2 670 | 117: Exports
118, Secqdo I..........cvieiirininiiininnnnnn, L] " 33 32 33 51 30 39 | 118. Section I
119, Secgdo II....c.iuiviiiiiiinnninininnnns n n 38 34 48 44 48 55 [ 119. Section II
120. Secqdo III........cvcvnvrvnvnvnnnnnnnennn " n 30 34 45 42 41 57 | 120.  Section III
121, Azeite para usos alimentares .......... " " 20 20 30 25 29 29 | 121, Olive oil for use in foodstuffs
122, 8Secgdo IV ..i..viiiiiiiiiiiriieane, " n 331 352 382 361 322 365 | 122. Section IV
123. Preparados e ‘conservas de peixe . " " 118 85 75 73 58 73 | 123, Prepared or preserved fish
124, Sumo concentrado de tomate ..... L] n 56 86 97 8 41 51 | 124. Concentrate tomato juice
125. Vinhos ..........ceovvevnn. n n 118 139 166 173 119 197 | 125. Wines
126. Vinhos do ‘Porto . .. n " 33 45 58 46 53 59 | 126. Port wines
121, Vinhos COMUNB.......cuvernnnn... ‘. n " 4 81 91 112 1m 124 | 127. Table wines -
128, 8ecg@o V ... i.i.iiiiiiiiiiiiii " n 76 89 91 72 87 93 | 128. Section V
120, 8ecqdo VI .....eivviiiiiiiireneninnnenns [ " 140 153 212 177 128 189 | 129, Section VI
130. Aguarrds de gema . " " 7 6 5 8 5 2 | 130. Essence of turpentine
131, PeZ i e n n 57 694 4 66 35 49 | 131, Pitch
132, Secgdo VII ......o.iiiiinininininnnnnn, n n 22 36 53 30 39 51 | 132, Section VII
133, Secgdo VIII .........c.iviiininvninen n " 10 11 12 12 12 21 | 133. Section VIII
134. Secgdo IX ..........cviiiiiiinininnnn .. " " 176 224 242 211 244 275 | 134.  Section IX
135. Madeira ........ ] " 50 mn 73 68 84 98 | 135. Wood
136, Cortiga em bruto.. n " 40 56 59 47 57 53 | 136. Natural cork
1317. Cortiga emobra ...................... n n 81 91 102 95 97 111 | 137, Articles of natural cork
138, Secqio X ...iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiea, n n 98 121 140 87 9 196 | 138. Section X
139. Pagtas quimicas para o fabrico de papel .. " " 80 96 112 66 59 161 | 139. Chemical pulp for paper manufacture -
140. Secgio XI n " 510 598 M0 628 673 690 | 140. Section XI
141, Fios de dlgodio. ..........c0vvvuvnnn... " [ 43 61 63 57 79 51 | 141. Cotton yarn
142, Tecidos de algodio n.e. ............... n " 5 1 125 82 .9 113 | 142, Woven fabrics of cotton n.s.
143. Cordels, cordas, cabos, etc. de sisal ... " " 69 34 72 30 28 86 | 143, Sisal twine, rope, cables, etc.
144, Vestudrio e acessérios de algoddo...... n " 4] 85 74 99 89 T | 144. Cotton clothing and accessories
145. Secgdo XII " " 32 48 47 31 22 38 145,  Section XII
146. Secgdo XIII- n " 53 56 69 70 71 85 | 146. Section XIII
147. Secgio XIV " R 213 170 119 224 88 96 | 147. Sectlon XIV
148. Becgio XV ...... [P " ) 67 108 99 65 97 129 | 148.  Section XV
149. Ferro ou ago em obra..... .. n " 21 37 36 8 -31 50 | 149. Wrought iron and steel
150. Secgdo XVI..i.iiiiiivirnneinenniinnnnns " " 148 142 195 183 164 232 | 150. Section XVI .
151, Mdquinas e aparethos industriais ndo 151. Non-electrical industrial machines and
eléctricos ......... ...l L n 45 55 67 67 62 101 apparatus
152, Mdquinas e aparelhos eléctricos ....... " " 103 87 128 117 102 131 | 152. Electric: machines and equipment
153. Secgio XVII " " 18 17 33 21 80 28 |153. Section XVII
154, Secgdo XVIII n " 5 6 14 1 21 17 | 154.  Section XVIII
185, Secqdo XTX ...cvvvrirrnpunnenennnnnnn.. N " 1 o 1 ° 1 1 1155, Section XIX
156,  Secqio XX .......iiiiiiiiiiiiiinianaan, " " 8 8 10 9 11 13 | 156. Section XX
157. Secgdo XXI ................ T TR n " [} o 1 [} [} o | 157. Section XXI..




Ambito 1971
eogréfico| Unidade
Indicador € . ™ Indicator
Territorial | Unity Fev. Mar.| Abr. Mai. Jun, Jul.
coverage
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
COMERCIO EXTERND - FOREIGN TRADE (cont.)
158. Importagio da E.F.T.A. ....... c1  |ie*EsC 604 891 1095 900( 1044} 1215] 158. Imports from E.F.T.A.
159. Importagio do Reino Unido oo " n 371 477 573 573 567 672 | 159. Imports from United Kingdom
160. Importagio da C.E.E. ......cc.cvuunss n " 882 | 1226( 1331F 1220 14801 1502 160, Imports from E.E.C.
181. Importagio da Alemanha (Rep Federal) .... " " 388 580 613 506 650 727 161. Imports from Germany ( Federal Rep.)
162. Importagio dos Estados Unidos da América ... * " 204 411 278 185 3321 2291 162, Imports from U.S.A.
163. Importagio das Provincias Ultramarinas .... " [ 533 408 556 323 489 485 | 163. Imports from Portuguese Overseas Provinces
164. Exportagio para a E.F.T.A. ..... " " 840 942 959 900 857 858 | 184. Exports to E.F.T.A.
165. Exportagio para o Reino Unido . " n 546 568 572 596 473 548 | 165, Exports to United Kingdom
166. Exportagdo para a C.E.E. ......ci0nvnnunse " n 351 408 452 419 379 481 | 166. Exports to C.E.E.
167. Exportacdo para a Alemanha (Rep. Federal). " " 129 146 185 159 127 148 | 167, Exports to Germany ( Federal Rep. )
168. Exportacdo para os Estados Unidos da América " " 178 193 266 252 260 265 | 168. Exports to U.S.A.
169. Exportagdo para as Provincias Ultramarinas .. " n 432 424 603 509 491 674 | 169. Exports to Portuguese Overseas Provinces
SOCIEDADES — COMPANIES
170. Constituidas (capital social) ............... C1 | 10°ESC (180 624 | 210 775 260 316 416 207|197 472 [  x 170. Constituted (capital stock)
171, Dissolvidas (capital social) ................ O " 15627 | 78575| 16 178 47 892| 67 936 b3 171. Dissoived (capital stock)
RENDIMENTOS, SALARIOS E PREGOS - INCOMES, WAGES & PRICES
172, Saldrios médios dos trabalhadores rurais (H).. C ESC 77,1 78,9 6 78,2 85,5 b3 172. Average agricultural wages (M)
173.0dem ...ooviiiiiiiiiiir e, (M) . » " 40,74 42,1 41,5 43,2 44,2 X 173. Do (F)
174. Cotagées do ouro fino (mercado livre) ...... C1 ESC/g | 37,27 | 37,71 37,00 37,48] 39,24 | 39,79 174, Prices of fine gold (free market)
175. Cotagles da prata fina (mercado livre) ..... " ESC/kg| 1630 1630 17001 1700| 1600 1600 175, Prices of fine silver (free market)
Indice de precos de produtos agricolas no pro- Producer price index of farm produce
dutor
176, De origem vegetal .............ooonns c B:1958 125 125 130 132 126 «x 176 Of vegetable ortgin
17. Alimentagio humana ... " " 123 122 128 130 125 x 177 For human constimption
178. Alimentagdo animal " 156 157 157 163 148 x 178, For animal consumption
179, indlce de pregos por grosso ...... L " 128 131 179 130 129 x 179. Index of wholesale prices
180. Indice de pregos no consumidor " " 170 174 176 177 178 1801 180, Index of consumer prices
181. Idem . r v 164 167 167 170 1m 173] 181, Do
182. Idem .. Cb " 153 155 156 155 156 1591 182. Do
183. Idem ... E " 167 169 166 166 165 165 183. Do
184, Idem ... v " 165 167 162 164 166 168| 184, Do
185.Idem «...ooeivnnnnannans [ ¥ B: (h) 161 168 167 167 167 171 185. Do
fndice de cotagdes de titulos na Bolsa Index of security prices on Stock Exchange
186. ACGOEB 1 vuveieniiiini i L [B4er.1964 170 167 164 165 165 163} 186 Shares
187. Divida pdblica . " n 5 76 6 5 74 73| 187 Public debt
188, Obrigagies .........vouuuenen " n 87 88 88 89 88 88| 188 Bonds
MOEDA, CREDITO E SEGUROS-MONEY, CREDIT & INSURANCE
189. Efeitos comerciais descontados ............. CI 10°Esc| 14 110 19 787 16 962| 19 120 b3 x 189. Bills discounted
190. Efeitos comerciais protestados ... n " 59 81 72 ki 89 X 190. Bills protested
191. Hipotecas de prédios (constituidas) n " 631 1094 951 57 847 x 191. Mortgages on buildings (pledged)
192. Idem (dissolvidag) .......... n L] 237 238 560 253 249 x 192. Do ( cancelled)
Situagio bancdria Banking situation
193. CaiXa ..ooiiiiiiiiiiiii i, e n n 5 553 6 617 5 988 5 554 7 653 X 193. Cash
164, Crédito concedido .. n " 122 791 [127 305 | 126 086| 128 262 [ 133 390 x 194, Credit granted
195. Depésitos 4 ordem .... . " " 89 860 | 94 843 | 91333} 92 328 | 97 958 x 195. Sight deposits
186. . Depésitos a prazo e com pré- aviso ...... " " 73 980 | 76 168 | *77 734| 79 498 | 81 296 x 196. Term and short notice deposits
197. Camaras. dé compensagio (efeitos liquidados ) " " 30 342 | 34938.] 35517| 34271 .34 284 [ 38107 | 197. Clearing houses (cheques paid)

Precos de venda e assinatura (incluindo portes de

Namero de pessoas ao servigo

Unicamente antracito

Gado abatido e aprovado para consumo

Valor bruto da producdo

Inclui gasolina para aviagdo e pesada

Inclui gasolina para os transportes maritimos estrangeiros
Inclui gaséleo para os transportes maritimos estrangeiros
1-VII-1961 a 30-VI-1962

CONVENGOES

Rectificado

Resultado nulo

Confidencial tdados individuais sujeitos a segredo estat{stico)
Resultado ignorado

Resultado inferior ao médulo adoptado
Continente

Continente e Ilhas Adjacentes

Lisboa

Porto

b Coimbra

Evora

Viseu

Faro

Base (100)

"EHQQO X

Q

U <E

Nimero avulso

Portugal .............. 5%00

Estrangeiro ........... T$00
Assinatura anual

Portugal ..............50$00

Estrangeiro ...........T70$00

correio)

Number of persons engaged

Anthracit only

Livestock slaughtered and aproved for consumption
Gross value of production.

Aviation gasoline and heavy gasoline included
Dieseloil for foreign sea transports included

Fueloil

L L

1-VII-1961 to 30-VI-1962

SYMBOLS EMPLOYED

Revised

Nil

Confidential

ividual data subject to secrecy)

Unknown

Magnitude less than unit employed

Continental European Portugal

Continental European Portugal and Adjacent Islands
Lisbon

Oporto

Coimbra

Evor

a

Viseu

Faro
Base

(100)

Prices and subscription rates (post paid)

Single copy
Portugal .............. 5$00
Abroad ............... T$00
Yearly subscription
Portugal ... vevas...50300
Abroad ...............70$00

DEPOSITO E VENDA NO INSTITUTO NACIONAL DE ESTATISTICA
Deposit and sale at Instituto Nacional de Estatistica
AV. ANTONIO JOSE DE ALMEIDA - LISBOA 1 - PORTUGAL
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